
لاَ تلَبْسَُوا الحَرِيرَ وَلاَ الديباَجَ، وَلاَ تشَْرَبوُا فِي آنيِةَِ الذهَبِ
ةِ، وَلاَ تأَكْلُوُا فِي صِحَافِهَا، فَإنِهَا لهَُمْ فِي الدنيْاَ وَلنَاَ فِي وَالفِض

الآخِرَةِ». «نرم او سخت وریمین کالي مه اغوندئ، او د سپینو
او سرو زرو په پیالو کې اک مه کوئ، او مه یې په لوو کې

خوراک کوئ، که دا د هغوی (کافرو) لپاره په دنیا او زموږ
لپاره په آخرت کې دي

له عبدالرحمن بن ابي لیلی خه روایت دی چې دوي له حذیفه سره وو، هغه اوبه وغوتې، نو یو مجوسي اوبه
ورکې، کله یې چې لوی په لاس کې ورک بېرته یې پرې وویشت او ویې ویل: که چېرته مې هغه یو یا دوه
لې منع کی نه و - لکه چې غوتل یې داسې ووایې چې: داسې کار به مې نه و کی- خو ما له رسول الله
صلی الله علیه وسلم خه اورېدلي چې فرمایلي یې دي: «لاَ تلَبْسَُوا الحَريِرَ ولاََ الديباَجَ، ولاََ تشَْرَبوُا فيِ آنيِةَِ

هاَ لهَمُْ فيِ الدنيْاَ ولَنَاَ فيِ الآخِرَةِ». «نرم او سخت وریمین کالي مه الذهبَِ واَلفِضةِ، ولاََ تأَكْلُوُا فيِ صِحَافهِاَ، فإَنِ
اغوندئ، او د سپینو او سرو زرو په پیالو کې اک مه کوئ، او مه یې په لوو کې خوراک کوئ، که دا د

.«هغوی (کافرو) لپاره په دنیا او زموږ لپاره په آخرت کې دي
[(صحيح] [متفق علیه دی ( بخاري اومسلم دواړو روایت کی دی]

رسول الله صلی الله علیه وسلم نارینه د هر ډول ورېمو له اغوستلو منع کي دي. او نارينه او ې یې د سرو او
سپينو زرو په لوو کې له خوراک او اک خه منع کي دي. او ویلي یې دي چې دا د قیامت په ورځ خاص د
مومنانو لپاره دي؛ که چې دوي په دنیا کې د الله تعالی د اطاعت له امله ترې ډډه کې وه. او د کافرانو لپاره په
آخرت کې ندي؛ که هغوی په دنیوي ژوند کې د خپلو ېو په لاسته راوړلو کې بیه کې چې دا یزونه یې
.کارولي، او د الله له امر خه یې سرغونه کې ده
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